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Programa Lietuvių literatūros sklaidos programa   priemonės kodas 02.03.02.02.01.
Sutartyje (2009 m. kovo 16, Nr. LS 09/04) nurodytas projekto įvykdymo terminas: 2009 m. lapkričio 30 d.






(data)     
Projekto įvykdymo rezultatai: 
	1. Projekto pobūdis (spektaklis, koncertas, seminaras, festivalis, konferencija, stovykla, šventė, paroda, kino filmas, leidinys ir kt.)
	Konferencijos, literatūros ir lietuviškos knygos parodų pristatymai, naujausios ir istorinės lietuvių autorių keliaujančios parodos, ikonografijos ekspozicijos atidarymas, literatūros (knygos) renginiai, mini knygų mugė, literatūrinis ruduo, literatūros parodos, seminaras, lauko renginiai, forumas, litetatūriniai skaitymai ir kt.

	2. Projekto tikslų, uždavinių įvykdymas
	Vykdant projektą „Literatūrinė kelionė: lietuviškos knygos metų laikai“, buvo įgyvendinti šie projekto tikslai: kompleksiškai pristatyta ir skleista Vakarų Lietuvos regione ir užsienio valstybėse lietuvių literatūra, jos leidėjai bei autoriai lietuviškose Karaliaučiaus (Kaliningradas, Rusija), Punsko (Lenkija), Bauskės (Latvija) bendruomenėse, pasinaudojant Šilutės bibliotekininkų ilgamečiais partnerystės ryšiais su Latvijos, Kroatijos ir Rusijos bibliotekininkais, populiarinta lietuviška knyga ir žodis momentinėse knygų mugėse bei naujienų parodose Karaliaučiuje (Rusija), Bauskėje (Latvija), Zadare (Kroatija), skatintas lietuvių literatūros pažinimas, Lietuva pristatyta europos ir rusakalbei (Kaliningradas, Rusija) bendruomenei.

Projekto „Literatūrinė kelionė: lietuviškos knygos metų laikai“ vykdymo metu buvo skatinamas kuo gausesnių projekto vartotojų ir adresatų auditorijų būrimąsis, visavertės informacijos apie projekto veiklas sklaida, užtikrinta projekto renginių kokybė ir vartotojų kiekybė. Buvo siekta projekto veiklų atgarsio visuomenės informavimo priemonėse, sukaupta informacija nuolat skelbta interneto žiniatinkliuose www.silutesknygininkai.lt, www.silutevb.lt, tęsta informacijos vykdant projektą apie užsimezgusius kūrėjų kontaktus sklaida, generuotos savivaldybės ir NVO sektorių idėjos, jų sklaida Latvijoje, Karaliaučiuje, Kroatijoje bei Vakarų Lietuvoje panaudojant viešųjų bibliotekų virtualias erdves, jų  administruojamuose interneto žiniatinkliuose.
Šis tarptautinis projektas „Literatūrinė kelionė: lietuviškos knygos metų laikai“ visiškai atitinko Kultūros ministerijos Lietuvių literatūros sklaidos projektų iš dalies finansuojamų Lietuvos Valstybės biudžeto lėšomis  prioritetus, kurie buvo vykdomi projekto eigoje. Tai lietuvių literatūros ir lietuviškos knygos pristatymas ir populiarinimas užsienio valstybėse, nes projekto veiklų geografija apėmė Punską (Lenkija), Bauskę (Latvija), Zadarą (Kroatija), Karaliaučių (Kaliningrado sritis, Rusija). Projektas apėmė šiuos priemonių kompleksus: naujausios ir istorinės lietuvių autorių keliaujančios parodos su ikonografijos ir dokumentikos turiniu Punske (Lenkija), Bauskėje (Latvija), Karaliaučiuje (Rusija), Šilutėje, Neringoje, Klaipėdoje (Lietuva); literatūros (knygos) renginiai, dalyvaujant Vakarų Lietuvos autoriams, knygų iliustratoriams Latvijoje, Rusijoje, Kroatijoje, Vakarų Lietuvoje; mini knygų mugės (Zadare (Kroatija), Bauskėje (Latvija), Karaliaučiuje (Rusija); tarptautinis tradicinis literatūrinis ruduo „Prisijaukinkim žodį, paukštį, debesį...“ Šilutėje. Šis projektas apėmė Vakarų Lietuvos regiono literatūros, įeinančios į nacionalinės lietuvių literatūros lobyną, autorius, leidėjus ir literatūros pateikėjus ir mūsų manymu, turėjo kultūrinę vertę, nes įvykdytas sumanymas intensyviai ir įtaigiai pristatyti literatūrinę kultūrinę programą (aktoriai, meno kolektyvai, improvizatoriai). Sėkmingo projekto vykdymo patikimumo garantai buvo: šilutiškių bibliotekininkų leidybinė veikla (bibliotekos leidykloje „Prūsija“ parengta ir išleista 12 knygų, partnerystė su Bauskės (Latvija), Viljandi (Estija), Karaliaučiaus (Rusija), Zadaro (Kroatija), Neringos ir Klaipėdos (Lietuva) bibliotekininkais yra įteisinta bendradarbiavimo sutartimis nuo 1994 metų (Estija, Latvija, Rusija), nuo 2000 metų – Zadaras (Kroatija) ir nuo 2007 metų - Punskas, Krokuva (Lenkija).

Projektinės veiklos buvo suskirstytos į 4 etapus, simboliškai pavadintu knygos metų laikais todėl, kad skirtingais gamtos metų laikais projekto publika skirtingai reaguoja į idėjas, išsakomas kultūros renginiuose: Punske (Lenkija) renginiai vyko gegužės mėnesį, Zadare (Kroatija) lietuvių literatūra buvo pristatoma vasarą, Bauskėje (Latvija) rugsėjo mėnesį ir  Kaliningrade (Rusija) lapkričio mėnesį. 

	3. Pasiekti projekto rezultatai (kokybiniai)
	Siekiant išsiaiškinti projekto kokybės poreikį, buvo susisteminta ir išanalizuota informacija apie projektą žiniasklaidos priemonėse. Išorinis ir viešas projekto vertinimas buvo vykdomas internetiniuose tinklapiuose www.silutevb.lt, www.silutesknygininkai.lt, www.silute.lt. Projekto kokybę (parodų) atspindėjo įrašai parodas lydinčiose atsiliepimų knygose. Atsiliepimai taip pat buvo vertinami ir aptariami. Visų projekto veiklų kokybės sėkmės arba nesėkmės buvo aptartos baigiamajame projekto organizatorių ir rėmėjų pasitarime. Šis projektas buvo kompleksinis: apėmė 4 valstybes geografiniu-teritoriniu principu (Lietuva-Latvija-Karaliaučius-Kroatija) ir buvo orientuotas pagal temas į  simbolinius keturis metų laikus:  literatūrinį pavasarį (Lietuva-Lenkija), literatūrinę vasarą (Lietuva-Kroatija), literatūrinį rudenį (Lietuva-Latvija), literatūrinę žiemą (Lietuva-Karaliaučius (Rusija). Projekto „Literatūrinė kelionė: lietuviškos knygos metų laikai“ programa buvo parengta ir vykdoma pasinaudojant ilgamečiais Šilutės rajono partnerystės ryšiais ir šiam projektui vykdyti pasirašytomis jungtinės veiklos sutartimis: literatūriniame pavasaryje - su Lenkijos lietuvių draugija, Punsko lietuvių kultūros namais ir Punsko Vasario 16-osios licėjaus folkloro kolektyvu „Puniukai“.
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Literatūrinėje vasaroje - su Zadaro (Kroatija) miesto biblioteka ir NVO Zadaro profesionalių bibliotekininkų sąjunga.
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Literatūriniame rudenyje - su Bauskės (Latvija) centrine biblioteka, Latvijos bibliotekininkų draugijos Bauskės skyriumi ir Lietuvos rašytojų sąjungos Klaipėdos skyriumi.
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Literatūrinėje žiemoje - su NVO Tilžės lietuvių draugija (Sovietskas), NVO Kaliningrado L. Rėzos lietuvių draugija (Karaliaučius), Kaliningrado A. Gaidaro sritine biblioteka. 
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Literatūrinės kelionės „Lietuviškos knygos metų laikai“ programa buvo parengta ir vykdoma (pavasaris-vasara-ruduo-žiema) suderinus veiklas ir jų datas su projekto partneriais. Prioritetas projekto vykdymo metu buvo skirtas kuo gausesniam esamų ir potencialių vartotojų ratui pritraukti į projekto metu vykstančius renginius. Literatūrinis ruduo „Prisijaukinkim žodį, paukštį, debesį...“ - tai tradicinis Pamario krašto knygininkų renginys, vykstantis kas dvejus metus ir pritraukiantis iki 5000 literatūros gurmanų. Literatūrinio rudens laureato šventėje viešojoje bibliotekoje dalyvavo 37 autoriai, vertinimo komisijai pateikę 2007-2009 m. išleistas knygas. Renginio muzikantai - Šilutės meno mokyklos kanklininkių ansamblis. Išvažiuojamųjų literatūrinio rudens Bauskėje renginių metu buvo pristatyti lietuvių literatūros istorinės knygos autoriai ikonografinės, dokumentikos ir vaizduojamojo meno (knygų iliustracijų) parodoje su pristatymu „Šilutė senose ir naujose knygose“. Tokiu ir panašiu principu buvo rengiamos visos keturios knygos metų kelionės per lietuvių literatūros sklaidą, sujungsiančios Latvijos, Estijos, Rusijos, Kroatijos, Karaliaučiaus ir Vakarų Lietuvos knygininkus. Projekto programa, kurią suderinus veiklas vykdė šio projekto organizatoriai, partneriai, kūrybinės organizacijos, projekto vartotojams suteikta įdomių ir iki šiol nebuvusių lietuvių literatūros autorių, leidėjų, knygos iliustratorių prisistatymo akimirkų Vakarų Lietuvos ir 4 užsienio valstybių knygininkams.

	4. Pasiekti projekto rezultatai skaičiais (kiekybiniai):
dalyvių skaičius,

žiūrovų skaičius,

leidinių skaičius,

kiti rodikliai
	Projekto „Literatūrinė kelionė: lietuviškos knygos metų laikai“ organizatoriai fiksavo projekto sėkmės kiekybinius rodiklius per visą projekto eigą (2009 02 01 – 2009 12 26) iki baigiamojo projekto organizatorių ir partnerių susitikimo. Buvo vedama statistinė kiekvienos projekto veiklos lankytojų apskaita. Kartu su ikonografijos ir knygų parodomis keliavo atsiliepimų knygos, kuriose buvo fiksuojami atsiliepimai ir parodų lankytojų skaičius. Vykdytas elektroninis atviras vertinimas žiniatinkliuose www.sulutevb.lt, www.silutesknygininkai.lt. Kiekybinių rodiklių galutinis vertinimas vyko po projekto baigties apibendrinus visų projekto veiklų vartotojų srautus. Vidinis projekto adresatų srautų įvertinimas padėjo išsiaiškinti ir projekto tęstinumo reikalingumą bei kryptis. Projektas pasitarnavo dabartinės lietuvių literatūros ir Vakarų Lietuvos regiono autorių kūrybos sklaidai tarp kitakalbių ir lietuviškų bendruomenių: Lenkijos, Latvijos, Kroatijos, Kaliningrado srities (Rusija), Vakarų Lietuvos regiono bendruomenių. Kompleksinės priemonės (parodos, seminaras, konferencijos, lauko renginiai) teigiamai įtakojo įvairių socialinių projekto (adresato) grupių intelektualų ugdymą, aktyvino naujausią literatūrinį pažinimą, užtikrino literatūros sklaidą ir skaitymo skatinimą. Projektas stiprino literatūrinius mainus tarp Lenkijoje ir Vakarų Lietuvos regione esančių literatūrinės pakraipos NVO sektoriaus organizacijų, individualių asmenų, nevyriausybininkų – savanorių. Taip pat buvo skatinama Lenkijos lietuvių draugijos ir šiapus sienos Vakarų Lietuvos knygininkų lietuvių literatūros sklaida, įdomesnes idėjos, pristatant Lenkijoje gyvenantiems lietuviams dabartinę lietuvių autorių kūrybą, skatinant knygos ir rašto mainus, rengiant knygos iliustratorių, dizainerių ir leidėjų partnerystės ryšius. Projekto organizatorių rengiamos lietuviškos knygos  parodos pasitarnavo lietuviškos knygos sklaidai tarp lenkiškų ir lietuviškų bendruomenių Tai buvo efektyvi priemonė trečiojo amžiaus žmonėms, kurių laisvalaikio pomėgis – susitikimai su knygininkais, knygos ir rašto paveldosaugininkais yra viena iš laisvalaikio praleidimo formų. Projektu „Literatūrinė kelionė: lietuviškos knygos metų laikai“ buvo aktualizuojamas Mažosios Lietuvos knygos ir rašto paveldas, reiškiamas rūpestis juo. Lietuviškais - lenkiškais paveldo atitikmenimis  dviejų Europos valstybių visuomenė buvo priartinta prie skaitymo, knygos ir knygos renginių. Neabejotiną įtaką projektas turėjo įvairiausių interesų elektroninės ir tradicinės informacijos vartotojų galimybėms gauti naujausią lyginamąją informaciją apie su Šilutės kraštu susijusių knygos ir rašto atmintinų vietų būklę Pamaryje, lietuvių literatūrą ir jos populiarinimą Lenkijos lietuvių ir lenkų aplinkoje. Visa projekto metu vykdytų veiklų medžiaga buvo skelbiama žiniatinkliuose www.silute.lt, www.silutevb.lt, www.silutesknygininkai.lt ir tapo viešai prieinama. Ypač didelio susidomėjimo lankytojų tarpe susilaukė Punsko (Lenkija) krašto poeto ir meninių fotografijų autoriaus Sigito Birgelio kūrybos vakaras. Veikė autoriaus fotografijų paroda „Punsko parapijai 410 metų“. Šiame renginyje dalyvavo: autorius Sigitas Birgelis, Punsko Kovo 11-osios licėjaus moksleiviai (3), Punsko lietuvių vaikų kapela „Puniukai“ (7), projekto partnerio atstovė Asta Pečiulienė ir programos vedėjai. Kitas renginys Šilutėje, sulaukęs ypač didelio lankytojų susidomėjimo, buvo literatūrinis ruduo‘2009 „Prisijaukinkim žodį, paukštį, debesį...“, prasidėjęs dalyvių sutiktuvėmis, kuriose muzikavo Bikavėnų senųjų kaimo tradicijų centro liaudiškos muzikos kapela „Lolytėlė“. Vadovė - Violeta Gaižauskaitė. Sutiktuvių vedėjas Marijus Budraitis pristatė literatūrinio rudens dalyvius, supažindino su jų kūryba. Visose rojono seniūnijų bendruomenėse vyko išvažiuojamieji kūrybos skaitymai “Ties žodžio atovarta...“. Šilutės miesto bibliotekoje-filiale vyko “Pokalbis apie knygą su literatūrinio rudens‘ 2009 nominante Edita Barauskiene (Priekulė) ir Roku Flick (Klaipėda)”. Ž. Naumiesčio bibliotekoje-filiale renginyje “Iš žodžių aruodo: romanas, humoreskos”, dalyvavo Irena Arlauskienė ir literatūrinio rudens‘ 2009 nominantė, kaimo rašytojų sąjungos narė, Birutė Lengvenienė. Gardamo bibliotekoje-filiale lankytojai dalyvavo susitikime su pirmosios eilėraščių knygos autoriumi, literatūrinio rudens‘ 2009 nominantu Audriumi Šikšniumi ir eiliuotoja, knygų iliustratore Terese Lorenčiene. Juknaičių seniūnijos bendruomenė lankė tautodailininkės Ramunės Palekaitės parodą “Siuvinėti portretai”, dalyvavo renginyje “Kūrybos dvyniai: poezija-dailė”. Svečiai - Ramunė Palekaitė (Laukėsa, Tauragės r.), Literatūrinio rudens‘ 2009 nominantas Marijus Budraitis. Usėniškiai susitiko su dviem literatūrinio rudens debiutantėmis, dalyvaudami renginyje “Debiutas: Rima Razmienė-Andriekutė (Vilnius), Ramutė Šveikauskienė.” Traksėdžių bibliotekoje-filiale lankytojai susitiko su literatūrinio rudens 2009 laureate, monografijos „Maištininkų katedros: ankstyvoji reformacija ir lietuvių-italų evangelikų ryšiai“ autore Dainora Pociūte-Abukevičiene. Katyčių bibliotekoje-filiale vyko renginys, pavadintas “Poezijos ir prozos santaikoje”, kuriame dalyvavo poetė Birutė Gaigalienė ir prozininkė Regina Tirkšlytė. Rusnės bendruomenė susitiko su Lietuvos rašytojų sąjungos nariu Sigitu Poškumi (Klaipėda). Kintų bibliotekoje-filiale renginyje “Žodžio ir muzikos sąskambiai...”, dalyvavo Marija Gailienė ir Romas Bernotas (Vilnius). Susitikimas su literatūrinio rudens‘ 2009 nominante Dalia Žibaitiene ir rašytoju Eugenijumi Ignatavičiumi (Vilnius) įvyko Vilkyčių bibliotekoje-filiale. Švėkšniškiai susitiko su poete, dailininke Giedrė Bulotaitė-Jurkūniene (Vilnius) ir Janina Šveikauskienė, o susitikimas su literatūrinio rudens‘ 2009 nominante rašytoja Astrida Petraityte (Vilnius) ir vertėja Alma Lapinskiene (Vilnius) įvyko Vainuto bibliotekoje-filiale. Viešojoje bibliotekoje gausus lankytojų būrys susirinko į renginį “Vakaras su knyga”, kur literatūrinio rudens‘2009 laureatė Dainora Pociūtė-Abukevičienė pristatė monografiją „Maištininkų katedros: ankstyvoji reformacija ir lietuvių-italų evangelikų ryšiai“.  Autorei pristatant knygą talkino skaitovas Mintaras Smelevičius ir Šilutės mišrus vokalinis ansamblis „Mingė“, vadovaujamas Reginos Jokubaitytės. Antrą dieną iš svetur atvykę literatūrinės kūrybos autoriai Rokas Flick, Astrida Petraitytė, Eugenijus Ignatavičius, Alma Lapinskienė, aktorė Regina Arbačiauskaitė lankėsi Saugų vaikų globos namuose ir dalyvavo renginyje „Ties apmąstymų mūša“, kita grupė literatūrinės kūrybos autorių: Sigitas Poškus, Rima Andriekutė Razmienė, Ramunė Palekaitė, Giedrė Bulotaitė-Jurkūnienė, Romas Bernotas, Rimantas Černiauskas, Birutė Lengvenienė, Marijus Budraitis dalyvavo renginyje “Žodžio sąskambiai...” Švėkšnos sanatorinėje mokykloje-internate. Taip pat organizuoti literatūriniai skaitymai Gardamo kaime (Šilutės r.) prie simbolinio akmens Martyno Mažvydo menamai gimtinei atminti. Viešojoje bibliotekoje buvo su pristatymu atidaryta paroda „Iš šilutiškių literatūrinės kūrybos skrynios...“, kurioje eksponuojami 2007-2009 m. išleisti iš Šilutės krašto kilusių knygininkų leidiniai, pristatyti tradicinio Šilutės literatūrinio rudens nominacijoms gauti, ir rankraščių paroda iš F. Bajoraičio viešosios bibliotekos Knygos muziejaus fondų „Taip gimsta knyga“, taip pat 11 seniūnijų atidarytos šilutiškių autorių ir knygų iliustratorių parodos. Ypač populiarus jaunimo tarpe buvo meninis literatūrinis projektas „Lietuva tarp praeities ir dabarties: dialogai lietuvių literatūros kalba“. Atlikėjai - VšĮ „Bardai“ aktoriai ir muzikantai. Lauko renginyje „Vakaras su knyga“: šilutiškių poetų Marijaus Budraičio ir Juozo Kinderio poezijos skaitymuose, dalyvaujant aktorei Reginai Arbačiauskaitei, Šilutės miesto šventės išvakarėse dalyvo apie 300 lankytojų. Apie 110 lankytojų dalyvavo renginyje iš ciklo „Kuršių marių sujungti“. Literatūrinis vidudienis-susitikimas su naujos knygos autore, docente Lolita Piličiauskaite -Navickiene. Kuršininkų knygų, išleistų 1998-2008 metais, mugė-pardavimas susilaukė ypač palankaus šilutiškių vertinimo. Išvažiuojamasis šilutiškių knygininkų projekto renginys įvyko Neringos savivaldybėje „Kuršių marių sujungti“. Lietuvos kaimo rašytojų sąjungos narės, poetės Birutės Gaigalienės kūrybos vakaras „Duok ranką, Lietuva“, kurio metu autorės žodžiais sukurtas dainas atliko ansamblis „Rusniškiai“ (vad. A. Kazlauskytė). Šilutės viešojoje bibliotekoje ir jos filialuose vyko literatūrinės kūrybos vidudieniai, vakarai, pašnekesiai, dalyvaujant Lietuvos rašytojų sąjungos nariams, rašytojams: Rimantui Černiauskui, Nijolei Kepenienei, Kostui Kaukui, Sigitui Poškui, Astridai Petraitytei, Filomenai Taunytei, Zitai Gaižauskaitei, Doloresai Kazragytei ir kt. 

	5. Projekto sklaida Lietuvoje ir/ar užsienio šalyse
	Projekto „Literatūrinė kelionė: lietuviškos knygos metų laikai“ geografija  persikėlė į užsienio valstybes. F. Bajoraičio viešoji biblioteka kartu su savo ilgamečiais partneriais, Bauskės (Latvija) centrine biblioteka, surengė bauskiečiams, istorinės knygos mėgėjams, ikonografijos, rankraščių ir dokumentų parodą ir kartu organizavo konferenciją „Vakarų Lietuvos literatūra: Šilutė senose ir naujose knygose“. Konferencijoje pristatyta Vakarų Lietuvos istorinė knyga,buvo orientuojamasi į istorinį XVI-XIX a. Prūsijos valdytą Mažosios Lietuvos regioną, į kurio sudėtį įėjo dalis Vakarų Lietuvos (ir Šilutės) teritorijos. 2005 m. pasirašyta partnerystės ir bendradarbiavimo sutartis tarp F. Bajoraičio viešosios bibliotekos ir Zadaro municipaliteto bibliotekos leido išplėsti iš Pamario krašto kilusių knygos ir meno žmonių asmeninius kontaktus su Kroatijos rašytojais ir menininkais, nevyriausybinio sektoriaus atstovais, pavieniais kūrėjais. Jau antrą kartą zadariečiai turėjo progą susipažinti su istoriškai savito Lietuvos regiono kultūros, rašto ir knygos paveldu, dabarties socialinio gyvenimo ir unikalaus gamtos paveldo išskirtinumu. Tam pasitarnavo Šilutės bibliotekininkų forume pateikta informacija ir surengta paroda. Šio projekto vykdytojai, F. Bajoraičio viešosios bibliotekos bibliotekininkai, išvykoje į Zadarą (Kroatija) dalyvavo forume „Istorijos, kultūros ir knygos asmenybių kūrybos aktualinimas viešųjų bibliotekų sektoriuje“. Šilutiškiai pristatė savo naujai sukurtą internetinį žiniatinklį www.silutesknygininkai.lt, veiklos šilutiškių Knygos muziejuje patirtį, taip pat bibliotekos 2000-2008 metais išleistas knygas. Zadaro centrinėje bibliotekoje šilutiškiai pristatė Lietuvos vaikiškas žaidybines ir jaunesniajam mokykliniam amžiui skirtas knygas istorinio mažųjų ugdymo tematika. Pristatymą papildė senosios ir dabarties Vakarų Lietuvos krašto knygos, kurių populiarinimas yra glaudžiai siejamas su užsienio atvykstamojo turizmo mėgėjais Vakarų Lietuvoje. Parodoje „Lietuvių vaikų literatūra: knygos mados įtaka edukaciniam ugdymui“ buvo eksponuojamos žaidybinės, mokomosios ikimokykliniam ir vyresniam mokykliniam amžiui skirtos Lietuvos leidėjų knygos, iliustracijų ir didaktinių priemonių originalai, surinkti iš tokio pobūdžio leidinių autorių. Parodos temos – istorija, kraštotvarka, krašto pažinimas, turizmas. Punske (Lenkija) buvo eksponuota keliaujanti Lietuvos leidėjų (2000-2008 metų) išleistų knygų paroda „Lietuvių literatūra: vertimai į lenkų kalbą“ ir ikonografijos, dokumentų bei Lietuvos dailininkų sukurtų knygos viršelių iliustracijų paroda. Šiose parodose eksponuojamos knygos buvo išduodamos Punsko lietuviams skaityti namuose. Atsiliepimai fiksuojami parodos dienoraštyje. Vykdydami Lietuvos literatūrinių mainų su Karaliaučiaus sritimi programą lietuvių literatūros sklaidos šio projekto dalies partneriai buvo Kaliningrado sritinė A. Gaidaro biblioteka, NVO Kaliningrado L. Rėzos draugija ir NVO Tilžės lietuvių draugija. Kaliningrado sritinėje A. Gaidaro bibliotekoje pristatyta paroda „Mažosios Lietuvos knyga ir knygos ženklai“, kurioje buvo rodoma istoriškai buvusio Mažosios Lietuvos XVIII-XIX a. pirmosios pusės regiono (nuo Štalio (Sthal) laikų) perspausdinti naujuose leidiniuose knygos ženklai ir pačios knygos.
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Taip pat kartu su Kaliningrado sritine A. Gaidaro biblioteka ir L. Rėzos draugija surengta tarptautinė konferencija „Literatūrinė kelionė: knygų metų laikai“, kurioje pranešimus skaitė 3 šilutiškiai. 
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Su šio projekto partneriais lenkais, latviais, kroatais ir rusais sudaryti žodiniai susitarimai apie jų dalyvavimą numatomoje (2010) šilutiškių literatūros sklaidos šventėje “Literatūrinė Šilutė”.
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